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TEMATHUYHE YJIEHYBAHHS JIEKCHUKHU €C

Tesu npucesiueni cucmemamusayii 2pynu 1eKCUKYU HA NO3HA-
uenns €6pocoio3y, AKa 8i0HOCHO HeOA8HO 3AlHANA CBOE Micye 6
JHEGICMUYI MA € 8ANCTUBOIO OISl CYUACHO20 MOBO3HAecmsa. Te-
mMamuyHe yieny8anus 30ilUCHeHe Ha OCHOBI CeMAHMUKO-102I4H020
Kpumepiio, y X00i K020 GUOKPEMILEHO JLeKCUKO-CEMAHMUYHI RO
ma memamuuni epynu JIO na nosnavenns €gponeticoko2o Coio3y.

Knwouosi crosa: memamuyna xapaxmepucmura, €8pocoios,
MOBO3HABCMEBO, JIEKCUKO-CEMAHMUYHe Noje, NOPIGHANbHUL ac-
neKm, memamuyma pynd.

Tesucwi NnoOCe6AWEeHbl cucmemamuzayuu ecpynnbvl J1€KCUKu onst
0003HaYeHUS. Eepocomsa, Komopdas: OmHocumenbHo HeoasHo 3a-
HAIA CB0E MECMO 8 TUH2BUCTIUKE U SBASeNMC sl 8ANCHOU OJIs coepe-
MeHH020 sA3bIKo3Hanus. Temamuueckoe uieHeHue ocyuecmeneno
HA OCHOBE CEMAaHMUKO-/102Uu4eCKoco Kpumepus, 6 Xxooe Komopoco
6b10€eHbL IeKCUKO-CeMANMUYECKUe Nos U memMamudeckue epyn-
novl 1€KCU4YeCKux e()uHuu Ha 0003HaueHue EeponeleKoeo Corosa.

Knroueswvie cnosa: Kniouesvie cnosa: memamuueckas xapak-
mepucmuka, E6p0COI03, A3bIKO3ZHAHUE, J1€KCUKO-CeMaHmuiyeckoe
noie, cpaenumeﬂbnblﬁ acnekm, memamudeckas cpynna.

The abstract depicts the systematization of the vocabulary of
the European Union, which recently has taken its place in lin-
guistics and that’s why is important for modern linguistics. The
thematic division is based on the semantic and logical criterion.
As a result, we managed to single out lexical-semantic fields and
thematic groups of lexical units to describe the European Union.

Key words: thematic description, the EU, linguistics, lexical-
semantic field, the comparative aspect, thematic group.
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B ymoBax po30ynoBu €Bporeiicbkoro Coro3y napaienbHo BinOy-
Ba€THCS CKIIaHA po30y10Ba €EBPONEHCHKOTO CIIIFHOIO MOBHOTO TIPO-
cTopy. 30KpeMa, y XOi BUPIIIEHHS MPoOIeMn 0araToMOBHOCTI 0yJ10
JOCSITHYTO 3TOJIU 3alIPOBAJIUTH TICBHUH MEHEIKMEHT 0araTOMOBHOC-
Ti (multilingualism management) Ta CTBOPUTH BiAMOBITHUN MOBHHI
pesxum €C (EU language regime). MOBHUI peXKUM TOPKA€THCS M-
TaHb I0PUAMYHOTO, IOJTITHYHOTO, KYJIBTYPHOTO, (DYHKIIIOHAJIBHOTO Ta
OromkeTHOTO Xapaktepy [1, ¢. 143]. YkpaiHchKa CIITFHOTA HE TIOBH-
HHA CTOSATH 11032 UM PEKHMOM, TOMY HEOOXIIHICTh CHUCTEMATH3aIlil
HaIlOHAJILHOT TepMiHoorii iekcuku €C € MPIOPUTETHUM 3aBIaHHIM
CY4aCHOTO MOBO3HAaBCTBA. AKTHBHA MOBHA IOJITHKa €BpONEHCHKO-
ro Coro3y CBiTYMTH MPO HAI3BUYAKWHY BaXKJIMBICTH BUBUCHHS MOB B
iHTerpamiifHux npoiecax. OYEBUIHUM € Te, M0 MiATPUMKA Jialio-
ry 3 €Bponeiicekuii Cor30M € iCTOTHHM 3aCO00M KOOPAWHYBAaHHS
CHiBIpali, 30KpeMa y BUTJISAL 3yCTpiduel, IeperoBopiB Ha MiKAEp-
JKaBHOMY DiBHI, SIKI CJIy’KaTh BarOMHUM YMHHUKOM JJIsl ITOJIITIIICHHS
nepcnekTuB HaOyTTs wieHcTBa B €C. TakuM YMHOM, 3BayKarouu Ha
Tol (axT, mo YKpaiHa € MOTeHIIMHUM MaiOyTHIM uieHoM CHijbHO-
TH, BUBYEHHS MOBHOTO PO3MAaiTTsSI €BPO-TIPOCTOPY CJIiJT PO3BUBATH Ta
MTOTJIHOTFOBATH.

Ouesuano, mo JIO Ha mo3HaueHHS €BPOCOI03y € HOBOIO MOBHOIO
CYTHICTIO, SIKa MOPOJIKYE SBUIIE MOBHOI iHTErparii Ha JIEKCHKO-Ce-
MaHTUYHOMY PiBHI Ta BIUIMB L€l JEKCUKH Ha YKpaiHCbKY MOBY. ba-
rare TeOpeTUYHE MiAIPYHTS TEMaTUYHOTO YJICHYBAaHHS 3aKJIANW TaKi
BHUIaTHI MOBO3HaBMi sK: A. bimenpkuit, JI. bymaxoscekwmii, JI. Ila-
namapuyk, I'. Y nosuuenko, B. Bunorpanosa, H. lancekuii. Onuc
JIEKCHKH 3a JICHOTaTMBHUM (akTopoM Ta TpymyBaHHs JIO y Tema-
TUYHI TPYNH CTaIH MPEIMETOM TOCIHIIKEHHS CyJaCHUX HAyKOBIIIB
(I. Temmnsxor, O. Kysnenona, I'. Kpaitunaceka [2], O. AxmaHOBa).
OCKIJIbKY TEHJICHIIIS 3aX1IHOTO BEKTOPY € BITHOCHO HOBOIO, X04a €B-
pomneiicekuii Coro3 icCHY€e Bke MaiKe MBCTOMITTS, JOCTIKSHHS i€l
TEMH HOCAThH MOBEPXHEBUH Xapakrep. o umcia JAOCHiAHUKIB €BPO-
MOBH MOkHa BijgHecTH 1. SI. MucnuBa-bynbko, /. C. KopobeiinikoBy,
. C. Kacanenko, C. H. Tpau, I'. B. Kpaitunuceky [2], gxi po3risna-
10T MOBY €Bpormelicbkoro Corosy, ik HOBe Ta 000B’3KOBE IS J10-
CJIIJIDKCHHSI SIBUIIC Y JITHTBICTHIII.
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Buuennsi nexcukn €C MM moYany 3 CHCTEMaTH3alii MOBHHUX
onuuuis y JICII ta Tematnyni rpynu. Jlocnimkeni y Hammii poOoTi
TEMATUYHI TPYNHU CIIB € TPyNaMu JIEKCHYHUX OJUHUIIb, IMiJCTABOIO
JUIsl BAOKPEMIICHHSI SIKUX BBaXKA€ThCSI CYKYITHICTD SIBUIL 200 Tpeame-
TiB 30BHIIIHBOTO CBITY, SIKi 00’€THaHI TIEBHOIO 03HAKOIO 1 BUPa)KEHI
pizaumu JIO.

3okpema, chepu BKHUTKY BU3HAYAIOTh TEMATUYHE PI3HOMAHITTS
JIEKCUKH €Bpocoro3y. OCHOBHUM IDKEPEIIOM BHOIPKH € AHTIIHCHKO-
(paHIy3bKO-HIMEILKO-YKPaTHCHKUN CIIOBHUK TepMiHOJIOriT €Bpo-
neticekoro Coto3y [1] enekrponnoro riocapito €C [4]. Tak, cepen
TOJIOBHUX BHIUTAMO HACTYITHI TEMaTHUYHI yTPYIyBaHHS: JIEKCHKa
IOPUINYHOI chepr BXKUTKY; JEKCHKa €BPO-CKOHOMIKH; JIEKCHKa BO-
€HHO-TIOJIITHYHOTO HAINpPSMKY; JIEKCUKA Ha TO3HA4YeHHS TMOHAThH Ha-
BKOJIMIITHEOTO CEpEeOBHUINA; JIEKCHKa HAayKOBOi cdepu Ta 0OIMHY
iHpopmanii Ha npocropax €C; NeKkcuKka, Ha MO3HAUYEHHS OCHOBHHUX
«cToBIiBY» CHIIBHOTH.

€Bporneiickke MPaBo BUCTYIAE SIK OCOOTMBA CAMOCTIHHA TIPaBOBa
cucTeMa, IO iICHY€ MOps/ 3 HallilOHATbHUMH NPaBOBUMH CHCTEMaMu
1 cuctemoro MikHapoaHo-1paBoBoto. JICII «EU law» € Garatum Ha
MPeMETHO-CEMAaHTHYHI a00 TEeMAaTH4YHI I'PyNH, TOMy BOHO Mae€ Be-
JIMKE JIGKCUYHE HaBaHTaXeHHs. J{J1s1 HAOYHOCTI HaBeAEMO TPUKIAIH
HaWOUTBII Y)KUBAHUX CTPYKTYp IOpUANYHOI cdepu 3 moaioHo0 Oy-
JIOBOIO: accompanying measures, assent procedure, binding decision,
clarity of the treaties, codecision procedure, consent procedure,
horizontal provisions, qualified majority, recasting of legislation, right
of initiative, simple majority.

Cdepa eKOHOMIKM TakKOXX HaJI3BUYallHO BaXKIMBa, TOMY HEOO-
XiTHO TIPaBWIJIBHO 1HTEPIPETYBaATH ii TepMiHooTiI0. HaiOimprmmmu
TEMaTHYHUMH TPYIIAMHU [[LOTO TOJIS €: rpyrna Ha TO3HAYSHHS SBUII
€KOHOMIYHOT KpU3H; TpyIa Ha MO3HAUCHHS SIBUIL BHYTPIIIHBOI €KO-
HOMIKH; TPyTIa JIEKCHKH, 1110 TIOB’sI3aHa 3 iICHYBaHHIM MiXXHAPOIHOTO
puHKY Toprisii. Hanpuknan, anti-inflationary move, budget, charges,
budget, charges, domestic inflation, common customs tariff, common
market.

HactynHe nekcHko-ceMaHTHYHE IOJIE € CYKYIHICTIO HOMiHa-
i Ha nosHayeHHs nojiituku €C y chepi oxopoHu AOBKULISL. Y pe-
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3yJIbTaTi 3aCTOCYBaHHSI CEMaHTHUKO-JIOTIYHOTO KPUTEPI0 Uil HAIIoi
BHOIPKH 3 CEMOIO «environmenty», SApO TONS YTBOPIOIOTH HACTYTI-
Hi HOMiHarii: animal welfare, aquatic environment, deforestation,
ecosystem, environment policy, fauna, flora, precautionary principle,
public health, rural development, sustainable development, urban
environment, waste, water supply and sanitation.

JICII nekcuku BifiCHKOBO-TIOJIITUYHOTO HAMpPsIMY 3a3HAaueHI KITFO-
YOBI TIOHATTS IILOTO HAMPSAMY TOJITHKH, SKi € MapKepamu s Gop-
MYBaHHSI TEMATHYHHX TPYII, 30KpeMa «Oe3neka Ta 00poTh0ay, «TUIH
HaTpsIMIB MOJITHKW», «TPYIU KpalH-y4acHUIb Ta MOXIUBHX ydac-
HHUIIBY», «MITPAaIliss», «IOJMITHIHA IAUTBHICTh Ha MIKHAPOIHIN apeHi».
Tepminosorisi BKa3ye Ha TOJIOBHI IPOILECH, SIKI MOKHA CIiocTepira-
T B X01 BoeHHoi nojituku (defence policy, common foreign and
security policy, defence policy, European security strategy, illict drugs
trafficking, asylum policy, immigration checks).

JlekcuKo-ceMaHTUYHE IT0JIe OJIMHHIIL HAyKOBOI cepu Ta OOMiHY
iH(popmMariii Ha npocTtopax €C yTBOPIOIOTH HOMiHAIlIi HA TIO3HAYECH-
Hs HAayKOBO-JOCIIIHUIIBKOI AISUTBHOCTI Ta iH(OpPMAILIMHUX TpOIie-
ciB. OCHOBHUMH JIOTIYHUMH 1HIUKATOPAMH IIHOTO TIOJS € JIEKCEMH
«researchy», «knowledge», «technology». IloHsATTS M0 CKiamy SKHX
BXOJSITh 3a3HaYeHI MapKepy CTaHOBIATH siapo nporo JICII ( European
research area, national research authorities, production of knowledge,
biotechnology, information society technologies, nanotechnologies).

Ocranne JICII, sike My aHani3yeMo B Haliii poOoTi, 1ie 001acTh
JIEKCHYHUX OJWHHIIb, SIKI CTOCYIOThCS 3acan CrmimsHOTH — «Pillars of
the European Union». Cioau MU BiTHOCUMO HACTYITHI HalyXKHBaHiIIi
HOMiHaIii: common market, community integration method, single
market, foreign aid, international security, bribery, drug trafficking.

OTxe, ompanboBaHWK JIGKCHUYHUM MaTepiall, 30KpeMa BapiaTHB-
HicTh JICII Ta TeMaTHYHUX TPYII, CBITYNUTH PO iICHYBAaHHSI €BPO-BEK-
TOPY Y BCiX cepax i SIBHUIIAX CYCIUTEHO-TIOIITHYHOTO JKUTTSI Kpa-
{H-y4acHuIb Ta noTeHuinHuX wieHiB €C. Tepminomnorist €Bpo3oHU €
crenuiYHUM SIBUIIEM, 2 TOMY i OJMHUII TIOBUHHI OyTH pO3TiIyMa-
YEeHHMHU Ta J0Ope BHBYCHUMH, a/UKE BUKOPHUCTAHHS TaKHX JIEKCEM-
TEpMiHIB Bce Jaii W Jali cTa€ MOMITHUM Yy TOBCSKACHHOMY JKUTTI
rpoMajisiH Y KpaiHu.
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